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ROZPORZĄDZENIE RADY (WE) NR 2165/2001
z dnia 5 listopada 2001 r.

otwierające i ustalające zarządzanie kontyngentem taryfowym na przywóz kawy rozpuszczalnej objętej
kodem CN 2101 11 11

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,
w szczególności jego art. 133,

uwzględniając wniosek Komisji,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) W ostatnich latach znacznie zmniejszyła się różnorodność
gatunków kawy rozpuszczalnej dostępnej na rynku
Wspólnoty.

(2) Najlepszym sposobem przeciwdziałania tej tendencji jest
otwarcie kontyngentu bezcłowego na ograniczoną ilość
kawy rozpuszczalnej.

(3) Najlepszym sposobem zapewnienia optymalnego wyko-
rzystania kontyngentu taryfowego jest rozmieszczenie go
w porządku chronologicznym, według dat przyjęcia zgło-
szeń o dopuszczenie do swobodnego obrotu.

(4) W celu zapewnienia skutecznego zarządzania kontyngen-
tem przy przywozie kawy rozpuszczalnej z Brazylii, będą-
cej głównym dostawcą i głównym beneficjentem kontyn-
gentu, powinno się wymagać przedstawienia świadectwa
pochodzenia.

(5) Kawę rozpuszczalną objętą kontyngentem taryfowym
należy wprowadzić do obrotu we Wspólnocie zgodnie z
warunkami jakości ustanowionymi dyrektywą 1999/4/WE
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 22 lutego 1999 r.
dotyczącą ekstraktów kawy i ekstraktów cykorii (1).

(6) Środki niezbędne w celu wykonania niniejszego rozporzą-
dzenia należy przyjąć zgodnie z decyzją Rady
1999/468/WE z dnia 28 czerwca 1999 r. ustanawiającą
warunki wykonywania uprawnień wykonawczych przy-
znanych Komisji (2),

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Od dnia 1 stycznia 2002 r. przywóz kawy rozpuszczalnej objętej
kodem CN 2101 11 11 pochodzącej z dowolnego państwa
kwalifikuje się do bezcłowego kontyngentu taryfowego.

Artykuł 2

Kontyngent taryfowy otwiera się corocznie, na wstępny okres
trzech lat. Ustala się następujące ilości kontyngentu:

— 10 000 ton od dnia 1 stycznia 2002 r. do dnia 31 grudnia
2002 r.,

— 12 000 ton od dnia 1 stycznia 2003 r. do dnia 31 grudnia
2003 r.,

— 14 000 ton od dnia 1 stycznia 2004 r. do dnia 31 grudnia
2004 r.

Artykuł 3

Kontyngent taryfowy jest podzielony na dwie części, w sposób
następujący:

a) kontyngent 87,4 % ilości rocznej, o numerze porządkowym
09.2000, na przywóz z Brazylii; oraz

b) kontyngent 12,6 % ilości rocznej, o numerze porządkowym
09.2001, na przywóz z pozostałych państw trzecich.

Artykuł 4

1. Pochodzenie kawy rozpuszczalnej kwalifikującej się do obję-
cia kontyngentem taryfowym ustala się zgodnie z przepisami
obowiązującymi we Wspólnocie.

2. Kwalifikacja do udziału w kontyngencie taryfowym dla Brazy-
lii zgodnie z art. 3 uwarunkowana jest przedstawieniem świadec-
twa pochodzenia spełniającego warunki ustanowione w art. 47
rozporządzenia Komisji (EWG) nr 2454/93 (3).

Świadectwa pochodzenia przyjmuje się jedynie wtedy, gdy pro-
dukty spełniają kryteria dotyczące ustalania pochodzenia ustalone
w przepisach obowiązujących we Wspólnocie.

Artykuł 5

Zgodnie z art. 308a, 308b i 308c rozporządzenia (EWG)
nr 2454/93, kontyngentem taryfowym zarządza Komisja.

(1) Dz.U. L 66 z 13.3.1999, str. 26.
(2) Dz.U. L 184 z 17.7.1999, str. 23.

(3) Dz.U. L 253 z 11.10.1993, str. 1. Rozporządzenie ostatnio zmie-
nione rozporządzeniem (WE) nr 1602/2000 (Dz.U. L 188 z
26.7.2000, str. 1).
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Artykuł 6

Niniejsze rozporządzenie może zostać zmienione w trzecim roku
od otwarcia kontyngentu taryfowego w celu dostosowania
wielkości kontyngentu do potrzeb rynkuWspólnoty. Jeżeli jednak
korekta nie zostanie dokonana na trzy miesiące przed dniem
zamknięcia wstępnego kontyngentu taryfowego, tj. do dnia
31 grudnia 2004 r., kontyngent zostaje automatycznie
przedłużony na rok następny, na ilość 14 000 ton. Kontyngent
taryfowy przedłuża się następnie regularnie, jednorazowo na
okres jednego roku i na tę samą ilość, chyba że zostanie przyjęta
zmiana, nie później niż trzy miesiące przed zamknięciem
aktualnego kontyngentu.

Artykuł 7

Środki konieczne do wykonania niniejszego rozporządzenia,
w tym zmiany i dostosowania wynikające ze zmian do
Nomenklatury Scalonej oraz TARIC, przyjmuje się zgodnie z
procedurą określoną w art. 8 ust. 2.

Artykuł 8

1. Komisję wspomaga Komitet Kodeksu Celnego (dalej zwany
„Komitetem”) ustanowiony art. 247a rozporządzenia Rady (EWG)
nr 2913/92 (1).

2. W przypadku gdy dokonuje się odniesienia do niniejszego
ustępu, stosuje się art. 4 i 7 decyzji 1999/468/WE.

Okres ustanowiony w art. 4 ust. 3 decyzji 1999/468/WE wynosi
trzy miesiące.

3. Komitet uchwala swój regulamin.

Artykuł 9

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie trzeciego dnia po jego
opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Wspólnot Europejskich.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
Państwach Członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 5 listopada 2001 r.

W imieniu Rady

R. MILLER

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 302 z 19.10.1992, str. 1.
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